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 외국적시민을 위한 생활정보지 外

がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 

  
한 글  

 

 

 

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
い い ん

会
かい

아야세 투데이  편집•발행: 다언어정보자료 아야세 투데이 작성위원회 

 육아지원 센터에 가봅시다 
 

 

 

保育所
ほいくしょ

入 所
にゅうしょ

は子育
こそだ

て支援課
し え ん か

へ！（電話
で ん わ

 0467-70-5615） 
보육소 입소는 육아지원과로 !  （전화 0467-70-5615） 

2013 년 4 월부터 시내 보육소에 입소를 희망하는 분의 
 

 

201３年
ねん

4月
がつ

から市内
し な い

の保育所
ほ い く し ょ

に入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

の申
もう

し込
こ

み

を受
う

け付
つ

けます。 
신청을 접수합니다 
 

【入 所
にゅうしょ

基準
きじゅん

】 【입소기준】 

 ①保護者
ほ ご し ゃ

が常
つね

に日 中
にっちゅう

働
はたら

いている ① 보호자가 항상 낮에 일하고 있다 

② 보호자가 병, 부상, 장해가 있다 
②保護者

ほ ご し ゃ

が病気
びょうき

・けが・障 害
しょうがい

がある  ③ 보호자가 장기에 걸쳐 병인등을 개호하고 있다 
③保護者

ほ ご し ゃ

が長期
ちょうき

にわたり病 人
びょうにん

などを常
つね

に介護
か い ご

している ④ 다음 자식을 출산하여 모친이 출산전후 8 주간 이내 
④次

つぎ

の子
こ

を出 産
しゅっさん

して母親
ははおや

が出産前
しゅっさんぜん

後
ご

8週 間
しゅうかん

以内
い な い

などの理由
り ゆ う

で、

家庭
か て い

で十 分
じゅうぶん

な保育
ほ い く

ができないこと 

등의 이유로 가정에서 충분한 보육이 부가능 하다 
 ※보육소에 따라서는 정원초과등의 이유로 대기 해 

 야할 경우가 있습니다  ※保育所
ほ い く し ょ

によっては定員
ていいん

を超
こ

えているなどの理由
り ゆ う

で待機
た い き

になる

場合
ば あ い

があります。 
 

  【신청방법】 

 【申請
しんせい

方法
ほうほう

】    시청 육아지원과에서 배포하는 신청용지에 필요사항 

  을 일본어로 기입하고 취로증명서등을 첨부 12 월 3 일 

 

 

市
し

役所
やくしょ

の子育
こ そ だ

て支援
し え ん

課
か

で配布
は い ふ

する申 込
もうしこみ

用紙
よ う し

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を日本語
に ほ ん ご

で記
き

入
にゅう

し、就 労
しゅうろう

証明書
しょうめいしょ

などとあわせて12月
がつ

３日
にち

(月
げつ

)から21日
にち

(金
きん

)

までに子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

に提
てい

出
しゅつ

。 

  (월)부터 21 일(금)까지 육아지원과에 제출 

    ※일본어로 기입불능할 경우는 상담해주십시요 

  ◇아래에 해당하는 분도 같은수속이 필요합니다 

   ・ 현재대기중으로 2013 년 4 월이후도 계속입소를 희망 
※日本語

に ほ ん ご

を書
か

くことができない場合
ば あ い

は、ご相
そう

談
だん

ください。       하는 분 

 ◇次
つぎ

の方
かた

も同
おな

じ手続
て つ づ

きが必要
ひつよう

です。    ・시외 보육소를 희망하는 분 

【시내 보육소】 
・現在

げんざい

待機中
たいきちゅう

で2013年
ねん

4月
がつ

以降
い こ う

も引
ひ

き続
つづ

き入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

 
 ①료난보육원(공립) 입소대상 : 생후 3 개월~ 

・市外
し が い

の保育所
ほ い く し ょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

 
  소재지: 아야세시가미쓰치다나미나미 1-4-17  【市内

し な い

の保育所
ほいくしょ

】   개원시간: 월~금 7:30~19:00  
 ①綾 南

りょうなん

保育園
ほ い く え ん

（公立
こうりつ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

３か月
げつ

～ 토요일 7:30~18:30 
所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市上土
あ や せ し か み つ ち

棚
だな

南
みなみ

1-4-17  ②오오가미보육원(공립) 입소대상: 생후 3 개월~  
  소재지: 아야세시 오오가미 6-14-5 開園

かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～18:30 
   개원시간: 월~금 7:30~19:00  ②大上

おおがみ

保育園
ほ い く え ん

（公立
こうりつ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

3カ月
げつ

～ 
 토요일 7:30~18:30 所在地

し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

大上
おおがみ

6-14-5  
③쓰보미보육원 (사립)  입소대상 : 생후 8 개월~  開園

かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～18:30 
  소재지: 아야세시 후까야나까 5-20-48 

③つぼみ保育
ほ い く

園
えん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～  개원시간: 월~금 7:15 ~19:30 
所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

深谷中
ふ か や な か

5-20-48  토요일 7:30~16: 00  
開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:15～19:30 土曜日
ど よ う び

7:30～16:00 ④요시오까보육원(사립) 입소대상 : 생후 8 주간후~ 
④吉岡

よしおか

保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～   소재지: 아야세시 요시오까 1980 
   개원시간: 월~금 7:30~19:30 所在地

し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

吉岡
よしおか

1980  

 토요일 7:30~17:00 開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:30 土曜日
ど よ う び

7:30～17:00  
⑤오도기보육원(사립) 입소대상 : 생후 8 주간후~ ⑤おとぎ保育

ほ い く

園
えん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～    소재지: 아야세시 하야까와 3067-5 所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

3067-5  
   개원시간: 월~금요일 7:00~19:30  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:00～19:30 土曜日
ど よ う び

7:00～18:00 
토요일 7:00~18:00 

  

 

 

 
문의하고자할때 일본어를 모르시는분은 모국어로 시민협동과(E-mail:su1140@city.ayase.kanagawa.jp)로 

 문의바람. 모국어로회답(메일)합니다. 다소시간이 걸립니다. 

※保育所
ほ い く し ょ

入所
にゅうしょ

は２ページ
ぺ ー じ

へ続
つづ

きます。 ※보육소 입소는 2 페이지에 계속됩니다 

問
と

い合
あ

わせしたい時
とき

に日本語
に ほ ん ご

がわからない方
かた

は、母国語
ぼ こ く ご

で市民
し み ん

協働課
きょうどうか

（E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp）へお問
と

い合
あ

わせください。

母国語
ぼ こ く ご

で回答
かいとう

（メール
め ー る

）します。回答
かいとう

には、多少
たしょう

時間
じ か ん

がかかります。 

－１－



 

 2012 년 4 월부터 보육소에 입소를 희망하시는 분의 접수를 개시합니다! 
 

 

  

 

  

 

 

 

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

－２－

この情報
じょうほう

資料
し り ょ う

は、市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あやせてん

（2階市情報
かいしじょうほう

コ
こ

ー
ー

ナー
な ー

）、綾瀬
あ や せ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）、市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

（体育館
たいいくかん

）に置
お

いてあります。 

이정보자료는 시청, 시내공공시설 이외에 아야세타운히루즈(1 층접수 옆), 다이에아야세점(2 층시정보코너), 아야세우편국(ATM 옆) 

시민스포츠센터(체육관)에 비치되어 있읍니다. 

 地区
ち く

 

       

区分
く ぶ ん

 

 

落
おち

合
あい

・中
なか

村
むら

 

 

 

上深谷
か み ふ か や

・蓼
たて

川
かわ

 

 

 

大
おお

上
がみ

 

 

 

寺尾
て ら お

北
きた

、寺尾
て ら お

台
だい

、寺
てら

尾西
お に し

、寺
てら

尾中
お な か

2丁目
ちょうめ

 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

12/29(土
ど

)まで 

 

12/29(土
ど

)まで 

 
12/27(木

もく

)まで 

 

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 

 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/24(月
げつ

)まで 

 

12/25(火
か

)まで 

 

12/29(土
ど

)まで 

 

年末
ねんまつ

 

 

 

 

 

 資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 
 
  

12/24(月
げつ

)まで 

 

12/27(木
もく

)まで 

 

12/27(木
もく

)まで 

 

12/25(火
か

)まで 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

 

1/4(金
きん

)から 

  

1/5(土
ど

)から 1/5(土
ど

)から 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

1/8(火
か

)から 

 

1/5(土
ど

)から 

 

年始
ね ん し

 

 

 

 

 

 
資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 

 
 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

1/10(木
もく

)から 

 

1/10(木
もく

)から 

 

1/8(火
か

)から 

 

 

⑥深谷
ふ か や

保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

深谷上
ふ か や か み

3-1-29  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:00～19:00 土曜日
ど よ う び

7:00～17:00

⑦さくらチャイルドセンター
ち ゃ い る ど せ ん た ー

（私立
し り つ

）入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

６か月
げつ

～

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市寺
あ や せ し て ら

尾西
お に し

1-13-1  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～16:00

 ⑧〔新設
しんせつ

予定
よ て い

〕（仮称
かしょう

）綾瀬
あ や せ

いずみ保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 

  所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市上土
あ や せ し か み つ ち

棚
だな

北
きた

 

※保育所
ほ い く し ょ

には、小学校
しょうがっこう

就学前
しゅうがくまえ

まで入 所
にゅうしょ

できます。 

保育所
ほいくしょ

入所
にゅうしょ

 １ページ
ぺ ー じ

のつづき 보육소 입소 1 페이지에 계속해서 

⑥후까야보육원 (사립) 입소대상 : 생후 8 주간후~ 
  소재지 : 아야세시후까야가미 3-1-29 
  개원시간 : 월~금요일 7:00~19:00  토요일 7: 00~17:00 
⑦사꾸라챠일드센터 (사립) 입소대상 : 생후 6 개월~ 

  소재지 : 아야세시데라오니시 1-13-1 

  개원시간 : 월~금요일 7:30~19:00 토요일 7:30~16:00 
⑧[신설예정] (가칭)아야세 이즈미보육원(사립) 
  소재지 : 아야세시 가미쓰치다나기다 
※보육소에는 소학교취학전 까지 입소할수있읍니다 

【年末
ねんまつ

年始
ね ん し

のごみ収 集
しゅうしゅう

日程
にってい

のお知
し

らせ】  

資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

･出
だ

し方
かた

ガイド
が い ど

を見
み

て 

ルール
る ー る

を守
まも

って出
だ

しましょう！ 

【연말연시의 쓰레기 수거일정의 알림】 

자원과 쓰레기의 분리,내놓는법의 규칙을지켜 내놉시다! 

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

のごみ 収 集
しゅうしゅう

の日程
にってい

は次
つぎ

のとおりです。 

綾瀬市
あ や せ し

には、資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

や出
だ

し方
かた

に決
き

まりがあります。

「資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

・出
だ

し方
かた

ガイド
が い ど

」を見
み

て、ルール
る ー る

を守
まも

って出
だ

し

ましょう。ガイド
が い ど

は 9言語
げ ん ご

（英
えい

・ポルトガル
ぽ る と が る

・ベトナム
べ と な む

・中 国
ちゅうごく

・ラオ
ら お

ス
す

・スペイン
す ぺ い ん

・タイ
た い

・ハングル
は ん ぐ る

・カンボジア
か ん ぼ じ あ

）で作成
さくせい

しています。次
つぎ

の場所
ば し ょ

にありますのでご利用
り よ う

ください。 

･ 市
し

役所
やくしょ

(1 階
かい

多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

コーナー
こ ー な ー

) ･ リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

･

ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あ や せ て ん

(２階
かい

市
し

情 報
じょうほう

コーナー
こ ー な ー

)･綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

(1階
かい

受
うけ

付
つけ

の横
よこ

)･綾瀬
あ や せ

郵便局
ゆうびんきょく

(ATM の横
よこ

)･市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

(体育館
たいいくかん

) 
 

■問
と

い合
あ

わせ先
さき

：リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

 電話
で ん わ

0467-70-5665 

연말연시 쓰레기 수거일정은 다음과 같읍니다 

아야세시에는 자원과 쓰레기의 분리방법이나, 내놓는 방법이 정해져 

있읍니다. 

「자원과 쓰레기의 분리법•내놓는법 안내」를보고 규칙을 지켜 내놓 
내놓토록 합시다. 안내는 9 언어(영어. 폴투갈. 베트남. 중국. 라오스. 
스페인. 태국. 한글. 캄보디아)로 작성되어있읍니다. 아래장소에 있으 
니 이용하시기 바랍니다. 
•시청(1 층다언어 정보자료 코너) • 리싸이클푸라자 • 다이에아야세점

(2 층시정보코너) • 아야세타운히루즈(1 층접수 옆) • 아야세우편국 
(ATM 옆) • 시민스포츠센터(체육관) 

 
 
■ 문의처 : 리싸이쿠루푸라자  전화 0467-70-5665 

지구 

구분 

연말 

연시 

가연쓰레기 

풀래스틱 

자원물•무가물 

가연쓰레기 

풀래스틱 

자원물•무가물 

12/28(금)까지 

12/26(수)까지 

12/24(월)까지 
 

1/4(금)부터 

1/9(수)부터 

1/7(월)부터 

12/29(토)까지

12/24(월)까지 

12/27(목)까지

1/5(토)부터

1/7(월)부터

1/10(목)부터

12/29(토)까지

12/25(화)까지

12/27(목)까지

1/5(토)부터

1/8(화)부터

1/10(목)부터 

12/27(목)까지

12/29(토)까지

12/25(화)까지

1/7(월)부터

1/5(토)부터

1/8(화)부터

오찌아이 

나까무라 
가미후까야 

다데까와 
오오가미 데라오기다.데라오다이. 데라오니시. 

데라오나까 2 쵸메 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

－３－

市
し

役所
やくしょ

１階
かい

市民
し み ん

ホールに、多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

を開設
かいせつ

しています。このコーナー
こ ー な ー

は、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こくさい

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

があり、

自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

することができます。시청1층시민홀에 다언어정보자료코너를 개설하고 있읍니다. 이코너는 다언어정보자료와 국제관계

【연말연시의 쓰레기 수거일정 알림】 

자원과 쓰레기의 분리법•내놓는 법 안내를 보 

고 규칙을 지켜  합시내놓토록 다 

 간행물이 있스며, 자유롭게 이용 할수가 있습니다 

 

 【 ハングル版
は ん ぐ る ば ん

 한글 】

※年末
ねんまつ

年始
ね ん し

の粗大
そ だ い

ごみの直 接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

・戸別
こ べ つ

収 集
しゅうしゅう

などの日程
にってい

については、リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

にお問
と

い合
あ

わせください。 

 

地区
ち く

 

        

区分
く ぶ ん

 

 

寺
てら

尾中
お な か

1・3・4丁目
ちょうめ

、寺尾
て ら お

本 町
ほんちょう

、

寺尾
て ら お

南
みなみ

、寺尾
て ら お

釜田
か ま た

 
 
 
 

小園
こ ぞ の

・早川
はやかわ

・吉岡
よしおか

 

 

 

 

綾
りょう

西
せい

 

 

 

 

上土
かみつち

棚
だな

 

 

 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

 

12/27(木
もく

)まで 

 

1 金
きん

2/28( )まで 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

12/27(木
もく

)まで 

 

プラスチ ク
ぷ ら す ち っ く

 ッ

 

1 水
すい

まで2/26( )  

 

12/27

 

(木
もく

)まで 1 月
げつ

まで2/24( )  

 

12/26

 

(水
すい

)まで 

年末
ねんまつ

 

 

 

 

 

 

資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 

 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

プラスチ ク
ぷ ら す ち っ く

 ッ

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/10(木
もく

)から 

 

1/7(月
げつ

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

年始
ね ん し

 

 

 

 

 

 
資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 

 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

 

※연말연시의 대형쓰레기의 직접반입•호별수거등의 일정에 대해서는 리싸이쿠루푸라자에 문의 바랍니다. 

2013年
ねん

2月
がつ

24日
にち

(日
にち

)開催
かいさい

  あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

出 場 者
しゅつじょうしゃ

・当日
とうじつ

運営
うんえい

スタッフ
す た っ ふ

募集
ぼしゅう

 

2013年
ねん

2月
がつ

24日
にち

(日
にち

)に綾瀬市
あ や せ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

で開催
かいさい

する第
だい

14回
かい

あやせ

国
こく

際
さい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

のスピーチ
す ぴ ー ち

発
はっ

表
ぴょう

、パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発表
はっぴょう

をしてく

れる個人
こ じ ん

・団体
だんたい

や当日
とうじつ

お手伝
て つ だ

いしてくれるスタッフ
す た っ ふ

を募集
ぼしゅう

します。 

 【募集
ぼしゅう

内容
ないよう

】 

●スピーチ
す ぴ ー ち

発 表
はっぴょう

 

外国人
がいこくじん

は日本語
に ほ ん ご

で、日本人
に ほ ん じ ん

は外国語
が い こ く ご

で話
はな

します。 

持
も

ち時間
じ か ん

３分
ふん

程度
て い ど

でテーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

です。 

●パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発 表
はっぴょう

 

 自国
じ こ く

や他国
た こ く

の歌
うた

や演奏
えんそう

、踊
おど

りをします。 

 持
も

ち時間
じ か ん

7分
ふん

程度
て い ど

でテーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

です。 

○対 象 者
たいしょうしゃ

・団体
だんたい

 

 市内
し な い

在住
ざいじゅう

・在勤
ざいきん

・在学
ざいがく

・活動
かつどう

している方
かた

。(個人
こ じ ん

・団体
だんたい

どちら

でも可
か

)なお、応募
お う ぼ

多数
た す う

の場合
ば あ い

は、初 出 場
はつしゅつじょう

の方
かた

（団体
だんたい

）を優先
ゆうせん

します。 

●当日
とうじつ

運営
うんえい

スタッフ
す た っ ふ

 

会 場
かいじょう

の設営
せつえい

､ 入 場
にゅうじょう

整理
せ い り

､進行
しんこう

補助
ほ じ ょ

､飲食物
いんしょくぶつ

配布
は い ふ

などを 行
おこな

います｡

〔開催
かいさい

内容
ないよう

（予定
よ て い

）〕 

スピーチ
す ぴ ー ち

発 表
はっぴょう

､パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発 表
はっぴょう

､交 流
こうりゅう

タイム
た い む

（ゲーム
げ ー む

などを

しながら交 流
こうりゅう

）、その他
ほか

展示
て ん じ

など。 

【申 込
もうしこみ

方法
ほうほう

】 

12月
がつ

14日
にち

(金
きん

)までに、あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

実行
じっこう

委員会
い い ん か い

事務
じ む

局
きょく

(綾瀬市
あ や せ し

 市民
し み ん

協働課内
きょうどうかない

)へ申
もう

し込
こ

んでください。 

電話
で ん わ

0467-70-5640 

E-mail:su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

2013 년 2 월 24 일(일)에 아야세시문화회관에서 개최하는 제 14 

회아야세국제페스티발의 스피치발표, 파훠맨스발표를 해주실 

개인• 단체나 당일 일을 해주실 스타아프를 모집합니다. 

  
【모집내용】 
  ●스피치발표 
    외국인은 일본어로 일본인은 외국어로 말합니다 
    주어진 시간은 3 분정도로 테마는 자유입니다 
  ●파훠맨스 발표 
    자국이나 타국의 노래나 연주, 춤을 춤니다 
    주어진시간은 7 분정도로 테마는 자유입니다 
  ○대상자• 단체 

    시내재주• 재근• 재학• 활동하고 있는 분. (개인 • 단체 

    어느쪽도 가능) 그리고 응모다수의 경우는, 처음출장의 

    분(단체)를 우선합니다. 
  ●당일운영 스타아프 
    회장의 설영, 입장정리, 진행보조, 음식물배포등을 
   합니다 
   
【개최내용(예정)】 
    스피치발표, 파훠맨스발표, 교류타임(게임등을 하면서  
    교류), 기타전시등. 
   
【신청방법】 

    12 월 14 일(금)까지 아야세 국제페스티벌 실행위원회 

    사무국(아야세시 시민협동과내)으로 신청해주시기  

바랍니다. 

    전화 0467-70-5640 

    E-mail:su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

2013 년 2 월 24 일(일)개최   아야세 국제페스티발 출연자 • 당일운영 스타아프모집 

구분 

지구 

연말 

연시 

가연쓰레기 

풀래스틱 

자원물•무가물 

가연쓰레기 

풀래스틱 

자원물•무가물 

12/27(목)까지 

12/26(수)까지 

12/28(금)까지 

1/7(월)부터 

1/9(수)부터

1/4(금)부터

12/28(금)까지 

12/27(목)까지 

12/26(수)까지 

1/4(금)부터

1/10(목)부터

1/9(수)부터

12/28(금)까지 

12/24(월)까지 

12/26(수)까지 

1/4(금)부터 

1/7(월)부터 

1/9(수)부터 

12/27(목)까지 

12/26(수)까지 

12/28(금)까지

1/7(월)부터

1/9(수)부터

1/4(금)부터

데라오나까 1•3•4 쵸메,데라오혼쬬,

데라오미나미,데라오가마다 
고소노. 하야까와. 

요시오까 
아야세니시 가미쓰치다나 



 
통역•번역 보랜티아를 소개합니다 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

次号
じ ご う

は 2013年
ねん

2月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。 

この情報紙
じょうほうし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせ

は、綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

へ 

電話
でんわ

 0467-70-5640 FAX 0467-70-5701 

E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

市
し

や地域
ちいき

（自治会
じ ち か い

、市民
しみん

活動
かつどう

団体
だんたい

など）では、盆踊
ぼんおど

りや運動会
うんどうかい

、交流会
こうりゅうかい

などのイベント
い べ ん と

を実施
じ っ し

 

しています。地域
ちいき

の人
ひと

たちと 交 流
こうりゅう

するよい機会
きかい

です。友
とも

だちや家族
かぞく

をさそって行
い

ってみましょう。  

－４－ 

 

다음호는 2013 년 2 월발행 예정 입니다. 

이정보지에 관한 의견이나 문의는 아야세시청 

시민협동과 자치협동 담당에게 

전화 0467-70-5640 FAX 0467-70-5701 

E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国人
こくじん

住 民
じゅうみん

の

方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしや

す い 環 境
かんきょう

を つ く る た め の 情報
じょうほう

資料
し り ょ う

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の 方々
かたがた

の協 力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 

 

이정보지는 외국주민분들에게 

지역일원으로 생활하기 좋은 

환경을 제공하기위한 정보지로 

보랜티어 분들의 협력으로 

작성하고 있습니다 

시나 지역(자치회, 시민활동단최등)에서는 봉오도리나 운동회, 교류회등의 이벤트를 실시하고 있

습니다, 지역 분들과 교류하기좋은 기회입니다, 친구나, 가족을 데리고 가봅시다 

次号
じごう

の予定
よてい

・問
と

い合
あ

わせ先
さき

  다음 호의 예정 • 문의처 

多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

は
 

、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 

다언어정보자료는 시의 홈페이지（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）로 부터 다운로드 할수 있습니다 

 

月
つき

 

월 

行事
ぎょうじ

など 

행사등 

内容
ないよう

 
내용 

12月
がつ

 

 

大
おお

みそか 

 

12月
がつ

31日
にち

。年越
と し こ

しそばを食
た

べたり、お寺
てら

の鐘
かね

を聴
き

きながら年
とし

を越
こ

すこと。 

 

 

  

1月
がつ

 

 

お正 月
しょうがつ

 

 

一般的
いっぱんてき

に 1月
がつ

1日
にち

～3日
にち

頃
ころ

。神様
かみさま

を家
いえ

にお迎
むか

えし新年
しんねん

を祝
いわ

う行事
ぎょうじ

。おもちなどを食
た

べること。 

 

 

  

2月
がつ

 

 

節分
せつぶん

 

 

2月
がつ

3日
にち

頃
ごろ

。災害
さいがい

や病気
びょうき

など恐
おそ

ろしいことが起
お

きないよう、豆
まめ

をまいたりすること。 

 

 

  

3月
がつ

 ひなまつり 

 
3月

がつ

3日
にち

。 女
おんな

の子
こ

のお祭
まつ

りで、ひな人 形
にんぎょう

やひし餅
もち

などを飾
かざ

り祝
いわ

うこと。 

 

 

 

  

～日本
に ほ ん

の行事
ぎょうじ

(12～3月
がつ

)などについて～ ~일본의 행사(12~3 월)등에 대해서~ 

消防
しょうぼう

出初式
でぞめしき

に行
い

ってみませんか？ 소방출초식에 가보시지 않게씁니가? 

新 春
しんしゅん

恒例
こうれい

の綾瀬市
あ や せ し

消 防
しょうぼう

出初式
で ぞ め し き

が平成
へいせい

２５年
ねん

１月
がつ

１３日
にち

（日
にち

）

９：３０から綾瀬市
あ や せ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

第
だい

１駐 車 場
ちゅうしゃじょう

で開
かい

催
さい

されます。 

第
だい

１部
ぶ

の式典
しきてん

では、消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

への 表 彰
ひょうしょう

などが 行
おこな

われ、第
だい

２部
ぶ

の演技
え ん ぎ

では、消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

による消火
しょうか

救 出
きゅうしゅつ

訓練
くんれん

、集 団
しゅうだん

で

放水
ほうすい

する一斉
いっせい

放水
ほうすい

などが 行
おこな

われます。 

友達
ともだち

や家族
か ぞ く

そろって日本
に ほ ん

の新 春
しんしゅん

行事
ぎょうじ

を見
み

に行
い

きませんか。 

 

 

신춘항례의 아야세시 소방출초식이 헤이세이 25 년 1 월 13 일(일)

9:30 부터 아야세시 문화회관 제 1 주차장에서 개최됩니다. 

 제 1 부 식전에서는 소방관계자에게 표창등을 하고, 제 2 부 연기

에서는 소방관계자에 의한 소방구출훈련, 집단으로 방수하는  

일제방수등을 합니다. 

친구나 가족 다같이 일본의 신춘행사를 보로 가시지않게씁니까 

【出初式
で ぞ め し き

とは？】  

１月
がつ

初
はじ

めに地域
ち い き

ごとに消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

が 行
おこな

う日本
に ほ ん

の伝統
でんとう

行事
ぎょうじ

。 

【출초식이란?】 

1 월초에 지역별로 소방관계자가하는 일본의 전통행사

   12 월 

1 월 

2 월 

  3 월 

그믐날 

정월 

입춘 

 

12 월 31 일 해넘기는 메밀국수를 먹거나 절의 종소리를 들으면서 해를 넘긴다 

일반적으로 1 월 1 일~3 일경 신을 집으로 맞이하여 신년을 축하하며 떡을 먹음 

2 월 3 일경 재해나 병등 무서운일이 없도록 콩을 뿌림 

히나마쓰리 3 월 3 일 여자아이의 마쓰리, 히나인형 히시떡등을 걸어놓고 축하 함 

http://www.city.ayase.kanagawa.jp/
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